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scelde vilde det være ganske unyttigt og uden In- 
teresse saa længe efter det trufne Valg at fore- 
tage Forandring deri, og det kunde naturligvis 
ikke gaa an at lade det Spørgsmaal, om den 
QIsaagjældende skal være Kurator eller ikke, staa 
rirørt hen, indtil Appeldoinstolens 9Llfgjørelse kom; 
thi der maa jo handles, og Boets Behandling 
maa gaa fin Gang. Jeg tror derfor, at det og- 
saa i den Henseende var vel overve1et, da man i 
sin Tid ved Konkurslovens Affattelse, saa vidt jeg 
mindes sra alle Sider, var enig om, at den om: 
handlede Myndighed hos Skifteforvalteren maatte 
være aldeles diskretionær, og at der som Følge 
deraf itle kunde gjøres Fordring paa Giundes Af- 
givelse eller paa Rekurs mod hans Ylsgjytrelfe 
Det er ogsaa min Overbevisning, at: den M M ,  
der kunde ske ved, at en Skifteforvalter en Gang 
imellem uden tilstrækkelig Grund negtede at ap- 
probere et Kuratorvalg, er ringe i Sainmenligriirtg 
med den Ulempe, der vilde blive Følgen as, at 
disse Asgjvrelser kunde gjøres til Gjenstand for 
Appel. Det er Noget, der nemlig efter min 
Overbevisning vilde sie hyppigt og endogsaa blive 
almindeligt. Det vilde ingenlunde blive det Sæd- 
vanlige, at den sorkastede Kurator lod sig tivie 
med at være sorkastet, men det Sædvanlige vilde 
blive en Appel, og saa maatte der paa Boets 
Bekostning tages til Gjenmæle mod en saadan 
Appel, ligesom en vis Usikkerhed maatte komme 
iil at hvile over hele Behandlingen, for saa vidt 
det maatte være afhcengigt af Appellem om den 
Ene eller den Anden skulde være Kurator, hvilket 
Alt vel ikke kunde virke heldigt med Hensyn til 
Boets Interesser. 

Ikke-1ste: Jeg har kun et Par Bemærknin- 
ger at gjøre. Det har ikke været mig muligt paa 
nogen Maade at saae fat paa, hvad der er Ind- 
holdet af den Indvending, som den første ærede 
Taler fremsatte mod Forslaget Indvendirrgeir 
syntes at gaa ud paa, at de smaa Kreditorer, naar 
Lovsorslaget blev vedtaget, skulde blive ugunstigere 
stillede, som om altsaa Forholdet var det, at de 
smaa Kreditorer med Loven, som den er nu, vilde 
være gunstigere stillede, end hvis Lovforslaget gik 
igjennem. Det forholder- sig imidlertid slet ikke 
saa. Det vilde være rigtigt, hvis Kurators Op- 
gave var den at varetage nogle Kreditorers Tarv 
overfor andre Kreditorers; thi saa kunde man nok 
forsøge paa at opstille den Betragtning, at Kura- 
tor nærmest vilde varetage deres Tarv, af hvem 
han var valgt, og at altsaa den, der var valgt af 
de smaa Kreditorer, vilde varetage deres Tarv 
overfor de store Kreditorer, og at der saaledes 
kunde være Grund til at holde paa den nuværende 
Valgmaade Men det forholder sig, som bekjendt, 
aldeles ikke saa. Kurator skal varetage samtlige 
Kreditorers Tarv, særlig overfor Fallenten, og for 
sit Vedkommende sørge for, at alle Boets Eiendele 
komme dem til Gode, og at Bort sor-vaktes paa 

den bedst mulige Maade, og han har i denne Hen- 
seende lige saa godt at varetage de smaa som de 
store Kreditorers Tarv, idet Begges Tarv falder 
sammen i Et. Det, som det ærede Medlem er 
gaaet ud fra, er en Yttring, som er fremtomrneii 
fra Sagførersoreriirrgen, en historisk Bemærkning 
om, hvad der har givet Anledning til de Viis-Brug, 
der forekomme. Men Sagfysrerforeriirrgeri har jo 
slet ikte klaget over, at de smaa Kreditorer havde 
en utilbørlig Indflydelse i Boerne, men er netop 
gaaet ud sra, at de smaa Kreditorer selv ikke vare- 
tage deres Tarv, og har henvist til, hvorledes det 
giver Anledning til, at entrepreiiante Sagsørere 
soranledige Misbrug, og Lovforslaget gaar kun ud 
paa at forebygge dette Misbrug. Der er, saa 
vidt jeg kan se, ikke i mindste Maade Tale om 
at stille den lille Kreditor rigunftigere end den 
større. 

Tsriisedr Jeg har ikke meget at tilføie til, 
hvad jeg ytrede før. Jeg hører nu, at den HM- 
ærede Justitsminister ikke deler min Opfattelse 홢홢홢 
det kunde jeg forøvrigt vide, da Lovforslaget fore- 
ligger, som det gM 홢홢홢 men det har dog været 
mig en Tilfredsstillelse at gjøre opniirrtfoiii paa, 
at der vil være en Lakune i Lovforflaget, naar 
der ikke bliver Rekurs til en Mere Autoritet; og 
naar jeg har fremhævet det Onskelige i, at der 
var en saadan Rekurs, er det særlig sor Skifte- 
sorvalternes Skyld, thi det sorekomnieix mig, at 
det er mindre tilfredsstillende for ham at tage en 
faa drakoiiifk Bestemmelse, uden at der er blevet 
givet ham Leilighed til at motivere den. Det 
forekommer mig ogsaa, at det overfor den anden 
Park, den valgte Kurator, som ikke godkjendes, 
maatte være en Tilfredsstillelse, at han kunde lære 
at kjende Grundene, hvilket ikke kan afsiceise ham 
faa stærkt, som naar han faaer et ligefrem 
pereiiiptorisk Nei, Du er ikke habil. Jeg har 
kun villet gjøre oriniærlsoin paa, at en Rekurs 
synes at være i begge Parters Interesse; thi saaledes 
blot at sige, at Vedkommende ikke er habil, kaster 
efter min Mening en temmelig stærk Skygge paa 
ham. Jeg tvivler ingenlunde paa, at, naar en 
Skifteforvalier gjør sin Myndighed gjældende i 
saa Henseende, vil han være frildftændig i Stand 
til at begrunde den, og derfor mener jeg, at det 
ogsaa vil være i hans Interesse. Fornriftigvis 
kan der ikke være Tale om Appel, hvorved der 
maa forstaas Henvisning til og Afgjørelse af 
Doinftolene Efter Sagens Natur kan denne 
Afgjørelsesrnaade ikke vælges; det maatte være 
den anden af mig antydede, som maatte benyttes. 
Jeg er imidlertid temmelig vis paa, at min Op- 
fattelse ikke vil kunne trænge igjennem, men jeg 
vil vcere tilfreds med at have gjort opmierkfoiii 
paa dette Punkt; thi jeg er overbevist om, at det 
vilde være ganske tilfredsstillende, om Forholdet 
krniiie ordnes paa den as mig foreslaaede Niaade 


